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ABSTRAK

Surat kabar merupakan salah satu media yang berperan dalam usaha pembinaan dan
pengembangan bahasa Indonesia, peneliti menyajikan judul “Penggunaan Istilah
Asing dalam Berita Politik pada Surat Kabar Sumatera Ekspres periode Oktober
sampai dengan Desember 2007”. Masalah dalam penelitian ini adalah penggunaan
istilah asing yang terdapat dalam berita politik pada surat kabar Sumatera Ekspres
periode Oktober sampai dengan Desember 2007 dan pemaknaan penggunaan istilah
asing dalam konteks kalimat yang terdapat dalam berita politik pada surat kabar
Sumatera Ekspres periode Oktober sampai dengan Desember 2007. Tujuan penelitian
ini adalah untuk mendeskripsikan penggunaan istilah asing yang terdapat dalam
berita politik pada surat kabar Sumatera Ekspres periode Oktober sampai dengan
Desember 2007 dan makna kalimat yang terdapat dalam penggunaan istilah asing
yang terdapat dalam berita politik pada surat kabar Sumatera Ekspres periode
Oktober sampai dengan Desember 2007. Manfaat penelitian ini diharapkan dapat
memberikan pemahaman dalam pembelajaran penguasaan istilah asing di sekolah
dan dapat meningkatkan wawasan pengetahuan bagi penulis naskah berita khususnya
dalam penggunaan istilah asing di media massa cetak. Metode yang digunakan dalam
penelitian ini adalah metode deskriptif. Untuk teknik yang digunakan dalam analisis
data adalah teknik yang terdapat dalam metode kajian distribusional dengan teknik
kajian penyulibhan (subtitusi). Hasil penelitian menunjukkan bahwa penggunaan
istilah asing dalam berita politik pada surat kabar Sumatera Ekspres periode Oktober
sampai dengan Desember 2007 adalah sebanyak 1.101 kata dengan jumlah 147 berita,
sedangkan dalam pemaknaan penggunaan istilah asing dalam berita politik pada surat
kabar Sumatera Ekspres periode Oktober sampai dengan Desember 2007 terdapat 2
makna yaitu makna afektif dan makna konotasi. Makna afektif terdiri dari 11 makna
nilai rasa, yaitu nilai rasa yakin, nilai rasa bangga, nilai rasa kekeluargaan, nilai rasa
kebersamaan, nilai rasa sedih, nilai rasa kecewa, nilai rasa buruk, nilai rasa takut,
nilai rasa senang, nilai rasa kesewenangan, nilai rasa susah, serta makna konotasi
yang terdiri dari konotasi positif dan konotasi negatif.

Kata-kata kunci: istilah asing dalam berita politik pada surat kabar Sumatera Ekspres

X1v



BAB 1
PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang i

Sarana komunikasi berdasarkan salurannya dapat digolongkan atas media
umum dan media massa. Media umum adalah media yang dapat digunakan dalam
segala bentuk komunikasi, misalnya surat, telepon, dan telegram, sedangkan media
massa merupakan media yang digunakan untuk komunikasi massa (Effendy,
1984:8—10). Media massa sebagai mediator, bukan hanya sebagai pengantar makna
tetapi juga sebagai pembuat makna dalam teks berita. Berdasarkan pandangan
tersebut dapat dikatakan bahwa bahasa jurnalistik, harus terlibat dalam cara
bagaimana memanipulasi atau merekayasa bahasa agar berita menjadi semenarik
mungkin, yang bertujuan mempengaruhi opini pembaca. Berita yang dimaksud
adalah laporan tercepat mengenai fakta dan opini yang mengandung hal menarik atau
penting.

Media komunikasi yang menggunakan bahasa baik cetak maupun elektronik
harus membuktikan diri sebagai sarana yang efektif tidak hanya dalam pembinaan
bahasa, tetapi juga dalam pengembangan bahasa. Oleh karena itu, peran media massa
dalam hal pembinaan bahasa, yaitu sebagai penyebar dan sekaligus sebagai tolok
ukur penggunaan bahasa yang baik dan benar harus tetap dipertahankan dan
ditingkatkan, terutama dalam masalah penggunaan bahasa asing (Badudu, 1988:11).
Apabila kata-kata yang digunakan dalam berita surat kabar tidak dipahami oleh
pembacanya, maka pengaruh yang ditemukan adalah informasi yang disampaikan
oleh surat kabar itu tidak akan dipahami oleh pembaca.

Setiap hari surat kabar mengunjungi masyarakat dari segala lapisan, dari
lapisan atas sampai lapisan bawah. Surat kabar menguasai masyarakat dengan berita-
beritanya, dengan segala macam informasi, opini, serta tulisan-tulisan yang bersifat
hiburan, surat kabar mempunyai beberapa peranan:



Peranan yang dimainkan oleh surat kabar dalam pembinaan bahasa
dapat bersifat positif, namun juga dapat bersifat negatif. Apabila
bahasa yang digunakan oleh pers adalah bahasa yang baik dan
terpelihara, tentulah pengaruhnya terhadap masyarakat pembacanya
pun baik, tetapi apabila bahasa yang dipergunakan oleh pers itu
bahasa yang tidak terpelihara, bahasa yang kacau, baik struktur kata
dan kalimatnya maupun penggunaan kata-katanya, tentulah
pengaruhnya dalam masyarakat sifatnya negatif dan merugikan.
(Badudu, 1988:21)

Untuk memahami dimensi sosial politik dari media massa, ada beberapa
praktik bahasa yang sengaja dimainkan oleh wartawan dengan alasan teknik dan
politis. Gejala semacam ini harus dicermati oleh para ahli dan guru bahasa sebagai
bukti pertanggungjawaban profesional kebahasaan dalam menunjang pembangunan
politik. Bahasa bukan hanya mengekspresikan gagasan dan konsep itu. Menurut
Djabarudi dalam Chaer (2001:163), kesalahan umum yang dilakukan wartawan
dalam memilih kata dan pembentukan kata, antara lain karena kemalasan membuka
kamus untuk memahami makna yang benar, sukar memahami, dan menerapkan
kaidah, bingung menyerap kata-kata asing, terpengaruh kata struktur bahasa asing.
Kekurangpahaman penerjemahan kata asing menyebabkan terjemahan berita yang
dibuat menjadi tidak benar. Menurut Hester dalam Alwasilah (1997:44), jurnalisme
berkembang dengan ciri (1) sistem komunikasi merupakan bagian dari pemerintahan
nasional, (2) para wartawan berperan dalam tugas membangun bangsa (nation
building), (3) diberlakukannya pola kebijaksanaan komunikasi nasional yang mesti
diikuti media massa, dan (4) pers dibimbing dalam upaya membantu cita-cita sebagai
bangsa. Jadi, wartawan harus dapat melipatgandakan usahanya dengan cara
meminimalkan penggunaan kata-kata asing dalam berita yang ditulisnya. Penulis
berita hendaknya mampu meningkatkan kepandaiannya dalam mempergunakan
bahasa Indonesia yang baik dan benar dalam tulisan-tulisan mereka sehingga ide dan

pikiran dapat disampaikan secara jelas dan efektif.

Berdasarkan alasan tersebut, penulis tertarik untuk mengadakan penelitian

penggunaan istilah asing dan pemaknaan dalam penggunaan istilah asing, yang




terdapat dalam konteks kalimat pada berita politik yang dikhususkan pada masalah
kampanye pemilukada di surat kabar Sumatera Ekspres.

Peneliti memilih surat kabar harian Sumatera Ekspres karena Sumatera
Ekspres merupakan surat kabar nasional yang ternama di antara surat kabar lainnya di
Sumatera Selatan. Oleh karena itu, sudah sepantasnya surat kabar harian Sumatera
Ekspres harus lebih profesional dibandingkan surat kabar lokal lainnya terutama pada
penggunaan istilah bahasa asing. Peneliti tertarik untuk meneliti penggunaan istilah
bahasa asing dalam berita politik khususnya pada masalah kampanye, karena
pembaca berita politik adalah kalangan atas, menengah, atau pelajar yang dapat
dimanfaatkan untuk konsumsi intelek khususnya mengenai penggunaan istilah bahasa
asing dalam berita politik.

Dalam penelitian ini, peneliti memilih bulan Oktober karena kampanye
Pemilukada di Sumatera Selatan diadakan mulai bulan itu. Peneliti hanya melakukan
penelitian selama tiga bulan untuk memperoleh isi berita yang masih aktual dan
lengkap karena bulan Oktober adalah awal bulan pertama kampanye Pemilukada
dimulai, yang bertujuan untuk menarik massa agar dapat mendukung mereka. Dalam
kampanye ini banyak pokok permasalahan atau topik pembicaraan, di antaranya
adalah mengenai tokoh yang akan dicalonkan, program kerja parpol, tujuan partainya,
kebaikan-kebaikan partai yang dianutnya, asas atau ciri partai politik, dan aspirasinya
dalam mewujudkan visi dan misinya. Kampanye ini memunculkan banyaknya
penggunaan kata-kata asing. Dalam penelitian ini, penulis membatasi penelitian yang
berkaitan dengan kampanye pemilukada di Sumsel. Kampanye pemilukada dilakukan
untuk meyakinkan pemilih bukan anggota dan untuk mendapatkan dukungan yang
sebesar-besarnya, dengan menawarkan program mereka melalui media massa, di
ruang terbuka, atau gedung pertemuan pada masa dan waktu yang ditetapkan KPU.
Menurut Fishman dalam Aslinda dan Syafyahya (2007:170), faktor situasional yang
mempengaruhi pemakaian bahasa terdiri dari siapa yang berbicara, dengan bahasa
apa, kepada siapa, kapan, di mana, dan mengenai masalah apa, karena faktor
situasional ini, yang akan menyebabkan variasi bahasa.



Menurut Chaer dan Fishman (1995:61), "Bahasa itu menjadi beragam dan
bervariasi, terjadinya keragaman atau kevariasian bahasa ini bukan hanya disebabkan
oleh penuturnya yang tidak homogen, tetapi juga karena kegiatan interaksi sosial
yang mereka lakukan sangat beragam”.

Penelitian penggunaan unsur serapan dari bahasa asing di televisi sudah
pernah dilakukan oleh Susnawati mahasiswa Universitas Sriwijaya dengan judul
Penggunaan unsur serapan bahasa asing dalam naskah berita “Top Nine News” di
Metro TV. Susnawati mendeskripsikan “Penggunaan unsur serapan dalam naskah
berita Top Nine News di Metro TV”, dengan hasil penelitian penggunaan bahasa
asing yang meliputi beberapa bidang di antaranya bidang ekonomi, hukum dan
kriminal, olah raga, kesehatan, politik, militer, pendidikan, IPTEK, industri, serta
informasi dan elektronika, penggunaan kosakata serapan banyak berasal dari bahasa
Inggris dan bahasa Belanda, bentuk serapan yang terdapat dalam naskah berita “Top
Nine News” adalah banyak menyesuaikan kata serapan dari bahasa asing dengan
ejaan Bahasa Indonesia, serta penyebab penyerapan bahasa asing karena disesuaikan
dengan kebutuhan. Perbedaan penelitian ini dengan penelitian Susnawati adalah
terletak pada objek penelitian. Susnawati mengambil objek penelitian berupa ujaran-
ujaran yang berbentuk tulisan dalam naskah berita “Top Nine News” yang terdapat
pada media massa elektronik yaitu televisi (Metro TV), sedangkan objek penelitian
ini adalah ujaran-ujaran yang berbentuk tulisan yang terdapat pada media massa cetak
yaitu surat kabar Sumatera Ekspres. Penelitian ini meneliti tentang penggunaan
istilah asing dan pemaknaan penggunaan istilah asing dalam konteks kalimat yang

terdapat dalam berita politik yang dikhususkan pada masalah kampanye Pemilukada
Sumatera Selatan.



1.2 Masalah
Masalah dalam penelitian ini adalah:

1) Bagaimanakah penggunaan istilah asing yang terdapat dalam berita politik
pada surat kabar Sumatera Ekspres periode Oktober sampai dengan Desember
2007?

2) Bagaimanakah pemaknaan penggunaan istilah asing dalam konteks kalimat
yang terdapat dalam berita politik pada surat kabar Sumatera Ekspres periode
Oktober sampai dengan Desember 20077

1.3 Tujuan
Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan:
1) Penggunaan istilah asing yang terdapat dalam berita politik pada surat kabar
Sumatera Ekspres periode Oktober sampai dengan Desember 2007.
2) Makna kalimat yang terdapat dalam penggunaan istilah asing yang terdapat
dalam berita politik pada surat kabar Sumetera Ekspres periode Oktober
sampai dengan Desember 2007.
1.4 Manfaat

Penelitian ini dibarapkan dapat bermanfaat secara teoritis dan praktis. Secara
teoritis, penelitian ini diharapkan dapat memberikan pemahaman dalam pembelajaran
penguasaan istilah asing di sekolah. Secara praktis penelitian ini diharapkan dapat
meningkatkan wawasan pengetahuan bagi penulis naskah berita, pimpinan redaksi,
editor, khususnya dalam penggunéan istilah asing di media massa cetak.
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